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I. Some General Thoughts (PowerPoint Presentation)

IL. Mlustrative Examples

1. A single purported “word family” and some reconstructions in various systems

Word GSR# | Mand. | BK WHB GHC LS 77SF WB Etymology
<MC | 1957 1992 2000 1999 2003 2005 (WB 2005)
H 978d | I *liog *C-1ji? -- -- *rur? *ra? cognate to WT
‘regulate, < lix bri-ba ‘draw,
mark’ design’
B o‘clerk, | 975g |l *liog -- *1jogs *Pri-s *ruis *1ra2-s *-s-suffixed
official’ < lin deverbal from
i)
fi# 975n | shi *sliog | *srji? *s-rjogx | *Ps-ri? *srua? *S-197 *s-prefixed
‘employ, < denominative
send’ STix from T
o1 “scribe” | 975a | shi *sliog | *srji? -- -- *srua? *S-197 *s-prefixed
< deverbal from
srix T
A ‘to 953i | ji *kiog *k(r)ji? -- -- *kur? *k-19? *k-prefixed
record’ < kix derivative of
il
At ‘to 953j | ji *kiog -- -- *kuus *k-ra(?)-s *s-suffixed
remember’ < kiH derivation of
it
= ‘to 971a | shi *dz’iog | *Asrji?(s) | *rdzjegs | *’Ns-ri(?)-s | *zrws/? | *m-s-ra(?)-s | *m-prefixed
serve for’ < volitional of
dzriH *s-prefixed & '
fftobea | 970d | shi *dz’iog | *Asrji? -- *zrur? *N-s-19? *N-prefixed
clerk, < untransitivizing
serve as’ dzrix of &

'But note Gong’s direct comparison to WT rdzas, WB ca.

Note that Sagart and Behr explicitly represent morpheme boundaries with hyphens.
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2. An example of how different the reconstruction of a single lexical item can be:
L shit < MC syuwk ‘third of four brothers’ (GSR 1031b)

Baxter 1992: OC *stjiwk
Sagart 1999: OC *’s-tuk (possibly derived from & dii < dowk < *“tuk ‘middle’)
Zheng-Zhang 2003: OC *hljuuwa’

Without going into all the details, we can note:

a) The vowel is not definitively determined by Middle Chinese or textual evidence; the choice
between *iw (= Zheng-Zhang’s *jw) and *u is made by Sagart based on word family
connections.

b) MC initial palatal sy- can derive from *hl- or *st-. Again, the decision is based on word
families.

3. An example bearing on ST comparison and PST reconstruction:
Il xié/xué < MC xwet ‘blood” (GSR 410a-c)

Baxter 1992: OC *hwit

Sagart 1999: OC **hmik

Zheng-Zhang 2003: OC *ghwiig (although on p. 81 he suggests *ghwliig)

Matisoff 2003:201,230 (HPB): PTB *s-hwyay ‘blood’ cf. Karlgren 1957: #4410a-c Ifll *xiwet <
PST *s-hwyay-t. Sagart argues that PTB *s-hwyay represents a later Chinese borrowing.

' In this system, Al- is a cluster of pre-initial *h and initial */-, distinct from aspirated simple initial */h-. See
Zheng-Zhang 2003:46-47.



